Šis teksts ir Eiropas Kopienu normatīvā akta tulkojums latviešu valodā, kas veikts Tulkošanas un terminoloģijas centrā. Tulkojums nerada nekādas tiesības un neuzliek nekādas saistības. Juridiski saistoši ir tikai Eiropas Kopienu normatīvie akti, kas publicēti “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” (tā nosaukums angļu valodā - Official Journal of the European Communities) jebkurā no Eiropas Kopienu oficiālajām valodām. Vienīgi publikācijas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” ir uzskatāmas par autentiskām.
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KOMISIJAS REGULA (EEK) Nr. 1209/93 

(1993. gada 17. maijs), 

ar ko nosaka lauksaimniecības konversijas likmes un citus 1993. gada 13. maija atkārtotās monetārās izlīdzināšanas rezultātus

EIROPAS KOPIENU KOMISIJA,

ņemot vērā Eiropas Ekonomikas kopienas dibināšanas līgumu,

ņemot vērā Padomes 1992. gada 28. decembra Regulu (EEK) Nr. 3813/92 par norēķinu vienību un maiņas kursiem, ko piemēro kopējā lauksaimniecības politikā 
, un jo īpaši tās 1. panta c) punktu, 3. panta 1. punktu un 12. pantu,

tā kā Regulas (EEK) Nr. 3813/92 1. panta c) apakšpunkta otrais ievilkums paredz, ka atkārtotas izlīdzināšanas gadījumā Eiropas Monetārajā sistēmā jāmaina korekcijas koeficients atbilstīgi ECU fiksēto valūtu centralizētā maiņas kursa augstākajai revalvācijai; tā kā Komisijas 1993. gada 30. aprīļa Regulas (EEK) Nr. 1068/93 par sīki izstrādātiem noteikumiem attiecībā uz lauksaimniecības konversijas likmju noteikšanu un piemērošanu 
 8. un 18. pantā ir precizēti korekcijas koeficienta aprēķināšanas un spēkā stāšanās sīki izstrādātie noteikumi, 
tā kā Komisijas Regula (EEK) Nr. 1141/93 
 nosaka lauksaimniecības konversijas likmes; 

tā kā saskaņā ar Regulas (EEK) Nr. 3813/92 4. pantu atkārtotas monetārās izlīdzināšanas gadījumā svārstīgās valūtas lauksaimniecības konversijas likme ir jāgroza, ja monetārā neatbilstība attiecībā uz raksturīgo tirgus kursu par diviem punktiem pārsniedz iepriekšējo pārskata periodu; tā kā šādā gadījumā jauno lauksaimniecības konversijas likmi nosaka tā, lai monetāro neatbilstību samazinātu uz pusi, neskarot četru punktu maksimumu divpusējās neatbilstības gadījumā; tā kā sakarā ar to, ka Regulas (EEK) Nr. 1068/93 2. panta 3. punktā reģistrēts valūtas maiņas kurss pārskata periodam no 1993. gada 14. līdz 17. maijam, ir jānosaka jauna lauksaimniecības konversijas likme Itālijas lirai, Spānijas pesetai un Portugāles eskudo; 
tā kā saskaņā ar Regulas (EEK) Nr. 1068/93 15. panta 3. punktu, ciktāl tas nav pretrunā ar šī panta 1. un 2. punktu, iepriekš noteiktā lauksaimniecības konversijas likme ir jāgroza, ja tā vairāk nekā par četriem punktiem atšķiras no attiecīgās summas noteikšanas dienā spēkā esošās lauksaimniecības konversijas likmes; tā kā šādā gadījumā iepriekš noteiktā lauksaimniecības konversijas likme ir jāgroza, lai to pielīdzinātu spēkā esošajai likmei, pirms tā sasniedz četru punktu atšķirības līmeni ar šo likmi; tā kā ir jāprecizē likme, ar kuru jāaizvieto iepriekš noteiktā lauksaimniecības konversijas likme,
ir pieņēmusi Šo regulu.  

1. pants

Regulas (EEK) Nr. 3813/92 1. panta c) punktā minētais korekcijas koeficients tiek noteikts 1 207 509.

2. pants

Lauksaimniecības konversijas likmes ir noteiktas I pielikumā.

3. pants

Gadījumā, kas minēts Regulas (EEK) Nr. 1068/93  15. panta 3. punktā, iepriekš noteikto lauksaimniecības konversijas likmi aizstāj ar attiecīgās valūtas likmi pret ECU, kā noteikts II pielikumā: 
- A tabulā, kurā attiecīgās valūtas likme pret EUR ir augstāka nekā iepriekš noteiktā likme;

- B tabulā, kurā attiecīgās valūtas likme pret EUR ir zemāka nekā iepriekš noteiktā likme. 

4. pants

Ar šo atceļ Regulu (EEK) Nr.1141/93. 
5. pants

Šī regula stājas spēkā 1993.gada 18. maijā. Tomēr, tās 1. pantu piemēro no 1993. gada 14. maija.

Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs. 

Briselē, 1992. gada 21. decembrī.


Komisijas vārdā —

Renē ŠTEIHENS [René STEICHEN],
Komisijas loceklis



I PIELIKUMS

Lauksaimniecības konversijas likmes 1 EUR = 48,5563 Beļģijas un

Luksemburgas frankiem

8,97989 Dānijas kronām

2,35418 Vācijas markām

314,412 Grieķijas drahmām

176,247 Spānijas pesetām

7,89563 Francijas frankiem

0,957268 Īrijas mārciņām

2 195,05 Itālijas lirām

2,65256 Holandes guldeņiem

222,758 Portugāles eskudo

0,964017 sterliņu mārciņām

II PIELIKUMS

Iepriekš noteiktās un grozītās lauksaimniecības konversijas likmes.
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